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(Kopan 12:3)

Cpeou mex cblH06 Moell pOOUHbL, KOMOopble KPUMUKYIOmM KHU2U
u nucamernetl, oajxce camvlii MOHKUI NO 4y6cmeam u Hauboee
21YOOKO MbICTIAWUL He NOHSAI MAK, KAK 6bl NOHSU... Dmum euje
YMEepACOaemcst MOsi Y8EPEHHOCHb U YKpenasemcs yoedcoeHue
6 MOM, YUMo OYX08HOe POOCME0 — camoe DIUSKOe U 8EPHOeE....
(ITucvmo A. Peiixanu HU.1O. Kpauxoeckomy, 1928 2. )2

OpHo n3 Hanbonee M3BECTHBIX MPOW3BEACHUH JIMTEpaTyphl alxaMHuazo, T.e. JUTepary-
Pbl, CO3JaHHOI Ha MCMAHCKOM si3bIke B apabcekoii rpaduke’ (DRAE 2014: 108; Montaner

! CraTes OCHOBaHA Ha TEKCTe JIoKJIaa, MoArorosieHHoro juis ExxeronHoit Hayuynoi ceccun BP PAH 4-
6 nexadpst 2017 r. «ITuceMeHHoe Haceane BocToka Kak OCHOBa KJIaCCHMYECKOI0 BOCTOKOBE/ICHUS». ABTOpP BbIpa-
JKaeT npusHaresibHOCTh Mropro Hukonaesudy BoeBylkoMy 3a IOMOIIb B MIOJITOTOBKE CTAaThH.

? Kpaukoeckuii H.FO. ApaGckue mucatenu u pycckuii apabuct: «®umocod pomuusi Opeitku» (1910-1941)
(KpaukoBckuit 1956a, 48).

SUH. BoeBylkuii 0TMEYaeT, 4TO UCTOPUUECKM HEOOXOIMMO pa3sinyuaTth «JBa anxamuano»: «IlepBblii — Mo-
capaOCKHii ajxaMmuaso, S3bIK UCMAHILICB B 3aBOCBaHHOK apabamu Mcmanuu. DTOT A3bIK HE OCTAaBUJI MMCbMEHHBIX
NMaMATHUKOB (JIMTEpaTypa B 3TO BpeMs cO3/laBajiach Ha JIATHHCKOM s3blke), Tak 4ro paHHuid (X—XIII BB.) 3tan
UCTOPHM MCIAHCKOTO SI3bIKa 3aJI0KYMEHTHPOBAH IUIOXO0. EJMHCTBEHHBIE CBUJCTEIBCTBA O HEM — HCIAHCKHE
CJIOBA, YIOMSHYTBIE B apaOCKHX IJI0CCapHUsIX TOrO BPEMEHH, TOMOHUMHUKA, OHOMACTUKa M BKpAIIEHHUs UCTIAHCKUX
CIIOB B apa0os3bIYHBIC MYyBAllIIaxd... BTOpoii aqxamuano — anxamMuago MOPUCKOB (MCHAHCKUX MYCYJIbMaH)
3M0Xu PeKOHKHUCTEI... Ha 3TOM alixamuaio cyiiecTByeT oOiupHas tureparypa» (BoeByukwuii 1987: 55).
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Frutos 2010: 45), — «IToama o Xoce» (Poema de José), numu «ITosma o Hycyde» (Poema
de Yucuf). Tlooma u3BectHa B nByx crnuckax. Ilepsorit (Res. 247; Gg. 101) xpanutcs B
HammonansHo#t Ombnmotexke Mcmanwm, Op1 u3maH u ommcaH [. Mopdom (Morf 1883).
Crcok nmarupyercst XVI B., Bkiarouaer 49 nuctoB, modepk marpuOckuii (Barletta 2010:
215). Bropoii (11/9409; T 12) naxonurcs B KoposeBckoit AkageMiuu UCTOPUH, ObUT M3JaH
u mpokoMMmenTrupoBaH P. Menennecom Ilumanem (Menéndez Pidal 1902); natupyercs ce-
penunoii XIV — nauvanom XV B., conepXuT 9 JIMCTOB, OYEPK MarpruOCKHHA, XapaKTepHbI
s Vicnasuu, HO OTaHuHBI oT adpukanckoro’ (Menéndez Pidal 1902: 1-3).

Cunraercsi, 4To 00a CMHCKa CAETaHBl C HECOXPAaHWBILICHCS OPHUTHHAIBHOW PYKOIMHCH,
CO3/JaHHOW aHOHWMHBIM aBTOPOM-MOPUCKOM (MyCyJIbMaHUHOM, IPUHYIUTEIBHO O0parieH-
HbIM B XPHUCTHMAHCTBO Ha OTBOEBaHHBIX HcmaHuamu Tepputopusix) (DRAE 2014: 1496)
B KoHIe XIII — nauane XIV B. (Menéndez Pidal 1982: 340). HecmMotpst Ha moapoOHOE HC-
clleloBaHne 00OMX CIHCKOB, OCTAIOTCS BOIIPOCHI, CBSI3aHHBIE C IPOMCXOXKACHUEM TTO3MBI.

1. Ucnanckuil sa3pik. Cynas Mo UCMAaHCKOMY SI3BIKY PYKOITHCEH, aBTOP-MYyCyJIbMaHUH
apabckuMm He Bhanen. KopaHMYecKHi CIO’KET M3JI0KEH Ha MCMAHCKOM POMAaHCE MPEroio-
s)urenbHo KoHa XIII B. Ho 3anmcana mosma apaOckoit rpadukoii. Jlaxke Korma MOPUCKH yxKe
Hayaiu MoJb30BaThCs JIATHHCKUM alipaBUTOM, IPEIIOYTEHHE OT/AaBajIoCch apadbckol rpadu-
Ke, CTaBIIel 3HAKOM KyJIbTYPHOU HASHTHIHOCTH MOpHcKoB (Montaner Frutos 2010: 46).

2.3nanue Kopana. [TooMa ocHOBaHa Ha CroxKeTe JBeHaauaTol cypsl Kopana «Hycyd»
(Barletta 2010: 216). Kak aBrop o3Hakommiicsi ¢ coaepxanueMm Kopana? Ilpoxoann nu oH
o0OydeHre B CHENHANBHBIX MYCYJIbMaHCKHX IIKoiax MopHuckoB (Garcia-Arenal 2010: 58)?
Wnu xe ero 3HaHus nosydeHsl u3yctHo? bout nu y aBTopa Kopan Ha anxamuano (mano-
BEPOSITHO, YTO OH MOT YMTaTh apabckuii Tekct)? Wi, MoxeT ObITh, OH OB 3HAKOM C MOJ-
CTPOYHBIM TIEPEBOJIOM OTIENBHBIX Cyp?

Mopucku Biagend OONBIIMM KOJUYSCTBOM KHUT Ha apaOckoM si3bike. B 1564 r. BaseH-
CHICKHME KOPTECHI 3alpeTHIIH UCIIOIb30BaHKHe apaOCKOro s3bIKa «IMMCbMEHHOTO M YCTHOTOY.
To ke camoe cenan Ha TEPPUTOPHH KaCTHIILCKOW KopoHbl ®umunm II nekpetom ot 1567 .
C 3TOro MOMEHTa MHKBU3MLIHUS yCTPEMHUIIach HA MOUCKH CIIEJIOB HCITOIb30BaHHs apabCKoro
sI3bIKa, KOTOPBIA acCOLMMpOBaCs ¢ NMpakTukoil ucnama. Ha tepputopun onHoit Tonsko Capa-
rocel 409 u3 900 mpoleccoB MHKBU3HMIIMU HAJl MOPUCKAMH ObLTH CBSI3aHBI C HAIMYMEM y HUX
KHUT Ha apabckoM. B Aparone B mepBoii Tpetn XVIB. (QyHKIMOHUpOBana Ienas CeTh
O MpoJiayKe KHHUT, B TIepBYI0 ouepens KopaHoB, Takxke padoTano GoJblIoe YMCIO LIKOJ IO
n3ydenuto KopaHa, B KOTOpBIX coOupanoch 10 50 roHOIIeH, N3yYaBIIMX TO HEMHOTOE, YTO
COXPaHWJIOCH OT 3HAaHMA apabCKOro sA3bIKa M uciaMckoro npasa (Garcia-Arenal 2010: 57-58).

EnuHcTBeHHBI MONMHOCTRIO coxXpaHMBIUMKCSA cnucok KopaHna, Bocxoasiuumii K aparoH-
CKOMY alTxaMuaio, — Tonejackas pykonuch (T 235), xpansmiascs B budbnnoreke Kactunums-
Jla-Manua. [lepeBon npunuceiBaics Vice ne Ixabupy, crapuiemy MydTuro oOLMHBI MO-
puckoB B Kactumuu n anekansay Cerosun”. OIHAKO €ro aBTOPCTBO TO3XKe OBIIO OMPO-
BeprayTo (Lopez-Morillas 2010: 142—144). Kpome TOro, COXpaHHIOCH OONBIIOE KOJIUYe-

* Vicnauckuii BapMaHT MarpuGCKoro nouepka OTIMYaeTCs OT NPUHATOTO Ha BOCTOKE: KpoMe npouero, kad ()
IHIIETCS] ¢ OJHOHW TOYKOM HaBepxy (<), a da (<) Tawke ¢ ogHOH, HO BHH3Y (=2). Omnako I'. Mopd, a 3atem
P. Menenzec [Tnpans BocCTaHABIMBAIOT BOCTOYHOE HauepTaHWe NMpU MoArotoBke mybuukaimii (Menéndez Pidal
1902: 2), BO3MOXHO, 110 IPUYUHE TOTO, YTO B TUHOTPa)cKOM Habope He ObLJIO TaKMX 3HAKOB.

’ B cepenune XV B. Uca ne TpxaGup, crapruii My¢Tuii coobimectsa MopuckoB B KacTumum u anbkans Cerouu,
1o npockoe kapauHana Xyana ne Cerosus otrpaBuics B Mramiio, yro0Osl Haiiti xopormii KopaH ¢ nenpio 3akoH-
9HTH eTo nepeBoy Ha ucraHckuid (Wiegers 2010: 132). B “Breviario Cunni” Vca ne [[abup o0bscHsIeT HeoOX0au-
MocTh nepeBoja KopaHna, 4yToObl OH ObLT U3NOXKEH «Ha si3blKe, KoTopblid noHsTen» (BNE a.). U3sbsatue Kopana u3
oOpalleHHs] aKTUBHO MPOUCXOAUT Yke B mepBoil Tpetn X VI B., nocne co3manus Mcnanckoro ornenenus CsTon
WukBusuimu (1478) Ha OCHOBE CyIIECTBOBABIINX paHee EPKOBHBIX TprOyHanoB (Garcia-Arenal 2010: 57).
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CTBO coOKpamieHHBIX Bepcuit Kopana “Alcoran abreviado” (Winet 2010: 145). 3HaunTens-
HOE KOJINYECTBO CYp M OTHENbHBIX asTOB COXPAHHMJIOCHh TaKKe B 3K3ET€THUYECKHX KOMMEH-
tapusix “Tafsir”, B Tpakrarax 1mo MycysibMaHckoMmy npaBy “Breviario Cunni” 1 MHOroumc-
JIeHHOH yxoBHO# Juteparype X VI B. (Bernabé Pons 2010).

3.IIpob6bnema BrIOOpa croxeTa. HecMOTps Ha TO YTO MICCIEAOBATENM YacTO CBOJIST
nponcxoxaenne «ITosmbr 0 Mycyde» k aByM ucrounmnkam — Kopany u bubmuu, — B Tek-
CTe TpOCNeKUBAETCS BIMSAHUE W APYTHX TPOM3BEICHHIl, MOCBAIIEHHBIX Wycydy, B Tom
qrciae KoMMeHTapueB K 3TUM kHuram (Menéndez Pidal 1902: 57-60). Tak, oubGnefickas
WCTOpHSI JOTOJNHsIACh UylesIMU B amoKpudax, KOTopble, B CBOIO O4Yepellb, MOABEPIIIUCH
MmycyibMaHckoMmy BiusHuio (Menéndez Pidal 1902: 59). Muoro aeraneit npuBaec Ka’o
anb-Ax6ap (?7—652/655), nyneit, npunssiuuid ucnam (Gottheil, Hirschfeld), cunrtaromuiics
aBropoM «Pacckaza o Hycyde» (Recontamiento de Yuguf), HAIMCAHHOTO B IPO3€ HA alXa-
muazo (Tottoli 2010: 201). DToMy reporo nocesiena u nosma dupnoycu «ycyd n 3y-
neiixa» u np. (Menéndez Pidal 1902: 59).

Cam croxer 06 HMocude IlpexpacHoMm siBisieTcs Hanbolsiee pacnpoCTpaHEHHBIM Cpenu
mopuckoB. Mcropus o Mycyde cymecTBoBana 1 B 6eCKOHEUHbIX BAPHAHTAX YCTHOM Tpa/IH-
uuu (Gayangos 1856: 421). Bo3aMoxkHO, 3TO cBsi3aHO ¢ 0cOObIM MecToM 12-ii cypsl B Kopa-
He (111 adAToB), KOTOpas «OTJIMYAETCS OT MPOYHX OONBIIMX [Cyp] €OIUHCTBOM CIOKETa»
(Kpaukosckmii 1990: 558). B KopaHe oHa uMeHyeTcsi «CaMbIM NPEKPAaCHBIM TTOBECTBOBA-
Huem» (Kopan 12:3).

Bo3MoxHO, TeMa MPOpOYECKHX CHOB M HMX TOJKOBAaHHUS, CTOJb PaclpOCTpaHEHHas B
CpeIHeBeKOBOi apabckoil muteparype (Garcia-Arenal 2010: 61-64), He ocTaBisUIa paBHO-
JIYUIHBIMHM aBTOpa W cilymiaresieil. A MOXeT ObITb, IIUPOKOI M3BECTHOCTBIO Y MOPHCKOB
MCTOPHS MOJIb30BAJIaCh UMEHHO KM3-33 MPUBIIEKATEIBHOCTH 00pa3a IJIaBHOTO reposi, KOTo-
pBIil peTepreBaeT MHOXKECTBO 3JOKITIOUEHUH, 3aKaHUMBAIOLIMXCS U1l HEro Oiaromomyd-
Ho. [TonynsipHOCTH CrO’KeTa Moria ObITh CBS3aHa C TEM, YTO aBTOP M YMTATENb aCCOLMUPO-
BaJIn ce0s C TIIaBHBIM I'epoeM, M3THAHHUKOM Ha 4y>KOWHE, Ubsl y4acTh 3aBUCHT OT APYIUX
Jtosiei, HO BepHOCTh BceBbilHEMY UM npenaHHOCTh Ero Bosie IpUBOASAT Tepost K IpHU3Ha-
HUIO 1 671aronoIyYHOMY PaspeleH o ero Cyabosr’.

Kak u3BectHo, cynp0a MopuckoB B X VI B. cioxunach BecbMa Tparudecku. C majgeHueM
I'panamer (1492) mycynpMaHe JUIIMINCH MOCIETHETO OIUIOTA HA TeppuTopuu Vcnmanwu.
IMpn ®ununmne 11 Mmopucku, obOpamaeMble B XpUCTHAHCTBO MPHUHYAUTEIBHO, TOAHSIIN BOC-
cranue (1568-1570). 3 Wcnanun Obio uzraano 100 000 moprckoB. Copok JIeT cIycTs,
npu ®umummne 11 (1609), 6bimn u3rHansr nocaenuane 500 000 (Kpaukosckuit 1937: 26).

% OGpa3 repost MOPHMCKOB OTIHYAETCS OT MOMYJAPHOTO 06pasa XpucTHaHckoro repost «IlecHn o Moem CHjie»
(Cantar de mio Cid) 13 UCIAHCKOTO TePOMYECKOro dmoca 3Moxu PekoHkucTel. OHa MOCBSAIIECHA eaTeno Pekon-
kuctel Ponpuro lnacy ne busapy (Rodrigo Diaz de Vivar), Kamneanopy (campeador — ucn. «6oemy») u Cuay
(4 — apab. «rocnoaun»). ITosmMa — mepBoe Jowreauiee 10 HAC JUTEPATYPHOE MPOM3BEICHHE HA HCHAHCKOM
SI3bIKE — OYEBHIHO, Hamicana XyriaapoM B XII B. (Menéndez Pidal 1908).

" OnHako npecieOBaHNs OXHUX MyCYTbMaH JPYTUME B VICTIaHUM MOSBHIHCH ellle B KOHTE X B. H3-3a Pa3Ho-
riacuii BHYTpu Xanudara. Tak, korga B CeBuiibe YKpenuiach KOHCEpBaTHBHAs IOPUAHYECKasl KO MATUKHTOB,
«OHM COXIJIM Ha IUIom@any Oubanorexy OorocioBa Jpyroil mkoibl, 3HaMmeHuToro MoH Xasma (994-1064 rr.),
U3SIIHOE POU3BEACHIE KOTOPOTO ,,OXkepernbe roryOKH ... Tak Majo HallOMHMHAET CyXoro jorMaruka. Ha coxoke-
HHE CBOMX KHHUT OH OTBETHJI CIOKOHHO U JIOCTOHHO CTUXAMH:

bpockTe roBopuTh MHE 1IPO COMOKEHHE TIepraMeHa 1 GyMart; TOBOPUTE JTydllie PO MOIO HayKy, 4TOObI 01K
BHJIETH, KTO 3HAET.

Eciu BBl 1 coxokeTe Oymary, To BeJlb HE COXOKETE TOT0, YTO COJEPXKHUT Oymara: OHO OCTAHETCs y MeHsl B IPY/IH.

OHO nJeT Co MHOM, KOT/1a ABIKETCS MO KapaBaH; OCTAHOBHTCSI, €CJIM OCTAHOBIIOCK 5, M Oy/IET MOXOPOHEHO
B Moeif moruze» (Kpaukosckuii 1937: 15-16).
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Onu He XOTeNnu MOKUAATh nosobuBIIyrocs Vcnanuro. Ha smcre onHO M3 KHUT MOPHCKOB
B Koyulekuuu HarmonanpHoM OnOmmoTekn Mcnannu coxpaHmiack HaaMICh: « MBI He yhaeM,
MBI ckopee ympem»® (BNE 6.). Eme apaGekuii mosT Aujanycun (KIHMaTHIeCKH HeGaro-
nonyuHoit no mepkam Mcnanun) MoH Xadamka (1058—1139) nocne Buzura B CeBepHyIO
A¢puKy Hamucall CTUXH, CTaBIINEe TMMHOM aHAaTyCIIeB:

«O xxutenu Anpanycun! Toapko Ajiax MOT Tak OIapUTh Bac: BOJA U T€Hb, py4bH
U aepeBbs!
Paii BeuHOCTH TONBKO B Balllel cTpaHe; eciu Obl MHE NPEUIOKHIIIN BBEIOOD,
s ObI BBIOpAI ee.
He Goiitecs mocine 3Toro, 4To BbI BOIETE B al: B OTOHb BElb HE BXOJAT IOCIIE pasi»
(KpauxoBckuit 19568: 528).

4. ®opma «kyasmepHa Bua». HecMOTps Ha TO YTO B IO3ME M3JI0KEH KOPAaHUIECKUH
CIOXKET, OHa HalKMcaHa He CaK'eM U He OJHUM U3 16 CTUXOTBOPHBIX apabCKUX pa3MepoB.
B Mcnanuu ObliM pacripocTpaHeHbl TakKWe BOCTOYHBIE MTOTHYECKUE (POPMBI, KaK Kacuaa u
MyKaTTa’a, a TaKxke apabo-HCrmaHcKue Mysarmax  u 3amkan (Kpaukosckuii 19566: 473—
475). Omnako asrop «ITosmsl 0 Mycyde» oGpaTuics He K apaGCKoMy CTHXY U He K (pop-
MaM HapoJHOW MO033WHU XYTIIApOB M KaHTaOpoB Ha poMaHce (mester de joglaria), a kK «kxya-
nepHa Bra» (cuaderna via)'’, popme «yuenoit mossum» (mester de clerecia).

DTOT IUTEpaTypHBI KaHp pa3pabaThIBalICS TyXOBEHCTBOM M y4eHBIMH Jro1pMH B Cpen-
HHE Beka M ObUT MPOTHBOIOCTABJIEH HApOIHOW MO033MM XyriapoB UM kaHTaopoB (DRAE
2014: 1453). Ecnu npousBeneHHs MEBIOB-XYIJIapOB HAIMCAHBI MOHOPHU(PMHUYECKHM acco-
HAHCHBIM CTHUXOM, HE COCTAaBJISIOIINM CTPOTyIO CTpody, TO «ydeHas Mo33us» npubderansa
K popme «kyamepHa Bua» (Blecua 1944: 21). Dto mostuueckas gopma, cocTosiias u3
Cepur MOHOPU(PMHUYECKUX YETBEPOCTHUINNH alleKcaHApHiickoro ctuxa (7+7), KoTopas uc-
nosnb3oBasiack npeumyiectseHHo B XIII-XIV BB. (DRAE 2014: 2236). «Kyanepna Bua»
yrnomuHaercsi Bo BTopoi crpode «Kuuru o6 Anekcannpe» (Libro de Alexandre), rne u3-
JIO)KEHBI U TPEOOBAHUS K «YUEHOH M033UMN»:

Mester traigo fermoso, non es de joglaria
mester es sin pecado, ca es de clerezia
fablar curso rimado por la cuaderna via
a silabas cuntadas, ca es grant maestria
(Libro de Alexandre, vv. 5-8) (Cafias Murillo 1978: 99)

¥ CoxpaHmach 1 peKOMeH/Ialys, JaHHAs MOPHCKAM, PEIIMBIINM MOKHHYTs Mcnanuio mocie 1568 r. MM co-
BETOBAJIM HAIPaBHUThCS B MEPBYIO odepe]b B BeHenuio U Tam pasbickaTh cedapioB, H3THAHHBIX U3 Vcranuu Ha
nosseka panbiue (BNE 6.).

? akmounTenbHble CTPOhBl MyBAlIAXOB HA3BIBAIOTCA XapkaMu. Xapiku (Mcrl. jarchas orT apal. isa
«BBIXOJ]») — HapOJHbIE NECHU Ha MOCcapaOCKOM HAapeUnH CTAPOMCIIAHCKOTO SI3bIKA, HCIOIb30BAICH apaOCKUMU
U eBpeiickumMu nostamu AHjanycuu B MyBammaxax (DRAE 2014: 1279), nouun g0 Hamux AHe# B apaOckoii
rpaduke. B 1948 r. redpauct Camroans Mukstomr LlItepH u uyTh no3sxke apadbuct Dmuino ["apcua ['omec pactmnd-
poBaiu Xap/pku B apadckux U eBpetickux mosmax XI-XIII BB. Tak oOHapyXUIHCh ApeBHEHIINE, IpeBHEE dITHIEC-
KHX TI03M, CJIe/Ibl HCTIaHCKOW U BooO1e poMaHckoii tupuku (I'eneckyn 1987: 17).

10 “Cyaderna via” Bocxoaut K nmatuHCcKOMy “quadrivium” («deThIpe MyTH») — B MCTIAHCKOH TPAaHCKPHITIHK
“cuadrivi”, — 0003HaUalOIEMy «4eThIpe HCKYCCTBa MaTeMaTHKMW». B cpelHeBeKoBbe 3TOT TepMHH 0003HAUal
4eThIpe JUCLUIUIMHBL apU()METHKY, My3bIKY, T€OMETPUIO U acCTPOJOTHIO (MM aCTPOHOMHIO), KOTOpble BMeCTe
¢ “trivio” («TpH IyTH») — TPaMMaTHKOW, PUTOPUKOM U THANEKTHKONH — COCTABIISUTH CUCTEMY YHHBEPCHTETCKUX
mucuuminH (DRAE 2014: 671, 672, 1823, 2176, 2236).
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«Y4deHoe MCKYCCTBO» BO3HMKIIO HAa OCHOBE aHTHUYHBIX MM OMOIEHCKHUX CI0KETOB M pe-
JIMUTHO3HBIX JIETEH M MEepBOHAYAIBHO CO3[aBajoCh Ha JIATHHCKOM si3bike. Monax Bepceo
ObUT OZIHUM M3 NEPBBIX, KTO Havyal nucaTth B GopMme «KyaznepHa Bua» Ha pomance (Blecua
1944: 21).

«IToama o Mycyde» Takke Hammcana B hopMe «KyanepHa Bua» Ha pomance. B. Bapnera
OTMEUAET, YTO BONPOC 00 HUCMONIB30BaHNH (DOPMBI «KyaJepHa BUa» MyAEXapaMH 1 aparoH-
CKMMHM MopHcKamH (B McriaHnu) 70 CHX TOp BBI3BIBAET MHOTO CIIOPOB. B wacTHOCTH, Kako-
Ba cBa3b «[loaMbl 0 Mycyde» ¢ apyruMu mosMamu, HamucaHHBIMU B 9Toii hopme? IToutn
BCE OHM TOCBAIIEHBI TEMaM MCKJIFOUHTENBHO XPUCTHAHCKIM' ' . KaKoBbI MPHUMHBI 0Opale-
HHSI MOPHCKOB K 3TOil hopme Ha mpoTsbkennn X VI B.? Cama 1mocTtaHOBKa 3THX BOIPOCOB
yKa3bIBAET HA CIOKHBIE CBS3M MEXKTy MyCy/IbMaHAMH U XpucTHanamu'~ Mcmanuu B Cpes-
HeekoBbe'® (Barletta 2010: 216-217).

JleTn MOPHCKOB, KaK M JIETH XPUCTHAH, C IIECTH JIET 00yJalich B [EPKOBHBIX IIKOJAX.
TaMm OHHM MPOXOAWIH KAaTEeXW3alHWI0 M M3YyYaldd MCHaHCKHU s3bIK (poMmaHc) (Martinez de
Castilla Mufioz 2010: 76). OqHako BO3HHMKaeT BONPOC: HACKOJIBKO BEPOSITHO, YTO aBTOP
MIO3MBI 00Y4HIICS CIIOKHOM (hopMe «KyajiepHa BHay B Takoil mikone? 1 nouemy oH He 00-
patuics K 6ojee NPOCTHIM U TOMYJISIPHEIM (hopMaM MO33UHU XyTiapoB?

HecMOTpst Ha GOJIBIIOE KOTHYECTBO BOMPOCOB, 06a crimcka «ITosmsl 0 Mycyde», B Ko-
TOpOH HaOIIOAeTCs B3aMMHOE BIIMSIHUE CTOJIb Pa3HBIX — apaOCKOW M MCIaHCKOW — KyJIb-
Typ, TPEICTABISAIOT HECOMHEHHBIH MHTEpeC Al UCTOPUM MCIAHCKOTO s3bIKa, a (akT ee
MOSIBJICHUS B 3MOXY MpeCcIel0BaHNs MOPUCKOB 3aUHTEPECYET UCTOPUKOB.
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Many scholarly works have been devoted to the “Poema de Yusuf”, but its origin still raises ques-
tions. An anonymous poem in aljamiado is written by a Muslim and is based on a story popular
among the Moriscos, based on the twelfth Sura of the Koran. However, the poem also traces Christian
influence, and not only at the lexical level. The poem is written in a complex poetic form of the
“cauderna via”, which was widespread in the church environment.
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